
                            And you shall tell your children 
b                  Newsletter for Nisan Iyar 5770 

 
Word from the chair of the congregation: 

This year in the culmination of a multi-year process that we have been 
undergoing to evaluate where we are and where we want to go as a 
community, we set out to recruit a congregational rabbi.  During last spring 
and summer we solicit responses from the community regarding what roles 
the congregational rabbi should play and what skill sets he/she should 
have in order to play those roles effectively.  We solicited for candidates in 
the fall and we were fortunate to have not one, but four serious candidates 
apply.  Not only did we try to supply a maximal amount of information about 
each candidate to all of the congregants but we tried to provide varied and 
structured venues in which the congregation could see how the candidates 
taught, lead services and interacted with the congregants.  This process 
reached its conclusion at the general meeting on 3 March in which Rabbi 
Mauricio Balter was elected to be  Eshel Avraham's congregational rabbi.   
I want to take this opportunity to thank all the members of the search 
committee: Yuval Ardon, Gisela Frenkel, Nissan Abadi, Irit Zmora, Miri 
Regev and Dov Brickner,  for discharging their office with the utmost 
seriousness and dedication in what is by its nature a complex and delicate 
task.    I also want to thank all of the congregation for your participation in 
the process.  In very large part you all showed interest and involvement 
and concern for the future of the congregation in your participation.  
We want to wish Rabbi Balter all success as he takes up his new and 
challenging position, and request that all the congregation make its best 
effort to help Rabbi Balter and his wife Bilha feel at home in the community 
and work with them to continue to build our congregational community.   

Passover, the festival of freedom, is rapidly approaching.  One of the 
central commandments of the holiday is 
"and you shall tell your children "  é. the 
intergenerational conversation is indeed at 
the heart of the Seder night.   We are 
trying to internalize this message in our 
efforts not only to make our congregational 
community a place where all the 
generations can find their place, but a 
place where all the generations truly come 
to know each other and learn from each 

other.  That is one of the clearest signs of a living community.   This was 
especially reflected in the activities of the last 
two months involving some 15 activities that 
brought different generations together ï in 
addition to weekly Shabbat communal prayers 
which regularly offer an opportunity for 
intergenerational transactions.  This does not 
happen automatically, but only if we think and 
plan to enable it, and only if we open 
ourselves up to hear the questions of the 
children (AND the questions of all the generations) ï exactly what the 
Passover Seder demands of us.  I wish all of us a Passover Festival which 
will truly inspire us to engage in the inter-generational conversation ï not 
only on the holiday but all year round.  As it is written in the prophetic 
portion for Shabat Hagadol (just before Passover): "He will turn the hearts 
of the parents to the children and the hearts of the children to the parents."   
Happy Passover!   

Jack Gilron 

Events for Pesach and 
afterwards 

Tuesday ï Thursday, 23rd ï 
25th March, 2010 

Noam Pesach trip to the 
Golan 

 
Friday, 26th March, 2010 
Changeover to Summer 

Time  
Friday night services will 

now start at 18.30 
 

Saturday, 27th March, 2010 
19.30 

Saturday evening film 
 

Monday, 29th March, 2010 
18.30 

Erev Pesach, evening 
services 

 
Tuesday, 30th March, 2010 

9.00 
Pesach ï morning services 

 
Saturday, 3rd April, 2010 

9.00 
Morning services / Song of 

Songs 
 

Monday, 5th April, 2010 
9.00 

Morning services 
Yizkor 10.00 

 
Wednesday, 7th April, 2010 

19.30 
Committee meeting 

 
Friday, 9th April, 2010 17:00 
Musical Kabbalat Shabbat 
with a kindergarten class 

 
Sunday, 11th April, 2010 

18.45 
Holocaust Remembrance 

Day ceremony 
 

Tuesday, 13th April, 2010 
20.00 

Steering Committee 
meeting 

 
Friday ï Shabbath 16/17 

April 
Bar Mitzvah Ronen Rozin 

 
Monday, 19th April 18:45 

End of Yom Hazikaron and 
beginning of 

Independence Day 
Ceremony 

��



 
Purim, 2010 

Purim this year showed our congregation at its very best. 

We began to get ready for Purim by preparing Mishloach Manot together with 
kindergarten children and parents, Bar/Bat Mitzvah youth and long-time members. Our 
work was accompanied by Purim songs and lots of happy noise. Before we started, 
Rabbi Hagit Sabag and the kindergartens teacher, Iris Kadussi, gave a short lesson on 
the meaning of giving and its relation to Purim. After that, we rolled up our sleeves and 
set to work. Everyone worked very diligently and had lots of fun at the same time.  

We prepared enough packages to give to the Moadoniot at the Ye'elim Absorption 
Center and the Nurit Absorption Center.  

On Thursday, we brought our Mishloach Manot to 
the Absorption Center where both of us volunteer 
every Thursday, helping the children with their 
homework and teaching them songs. But this time 
we arrived with reinforcements: four members of 
Eshel Avraham as well as Adi and Claudio and 
Stas, who is active in Marom and Cochi, a youth 
leader with JAFI who read about our activity on 
Facebook and decided to join us. JAFI also 
donated prizes to the children. The children had a 
great time moving around the four different play stations. We ended by reading 
Megillat Esther with the participation of the children and then distributed our gift 
packages to them and their parents. Not only the children but also the workers at the 

Moadonit were very appreciative of our visit and 
full of excitement and happiness. As Marina said 
- 'if all the members of Eshel Avraham are like 
you, I also want to join'.  

On Saturday evening, we participated in reading 
the Megilla. Actually we had started our 
preparations a few weeks earlier as we decided 
to follow the same program as last year by 
adding short performances during the reading of 
the Megilla to help the children follow it more 

easily.  

Vashti (Yanina) was the one who led the children, Esther (Yuval) entered when her 
name was called and of course there was lots of noise whenever Haman's (Hedy) 
name was mentioned. Mordechai (Shmuel) wore sackcloth to lament the cruel edict 
while Jack, Dov, Miriam, Shirley, Hagit, Zvi and Miri read from the Megilla with great 
style and flair. Nissan was also supposed to read with a Persian accent but 
unfortunately he was ill and couldn't attend.  

Another unexpected very funny scene was when Ahasuerus (Norman) fell asleep 
while sitting among the children and started to snore. When Vashti asked the children 
'do you know who that is' they all answered 'it is Claudio!" 

For both of us, Yuval and Yanina, this was an exceedingly memorable and successful 
evening and will be remembered with great enjoyment for years to come. 

 

Thank you all for allowing us to participate in this wonderful project. 

Yuval and Yanina 

����



Seven days shall ye eat unleavened bread. 
The festival of Pesach which is fast approaching has many, varied names and has special 
significance in many aspects -  historical, national, religious, climatic, ethical or social, and 
even gastronomic.  
From the historical point of view, we have 'The Festival of Freedom' or 'Festival of 
Redemption'. The Jewish nation was freed 3,500 years ago from the grip of Egypt which 
was ruled by the cruel pharaohs. The Children of Israel slaved for the Egyptians for 400 
years preparing and carrying the heavy materials needed to fulfill the unending demands of 
the Egyptian oppressors. 
From a national point of view, the exodus was the catalyst for the founding of a nation as 
descendants of our forefathers who had been the victims of continuing suffering, misery 
and torture in Egypt. It also revealed for the first time the emergence of divine commands 
to take the Hebrew nation out of Egypt and lead them to the Promised Land.  
From the religious point of view, we witness the divine intervention which led to the 
exodus from slavery to redemption, the distinction of receiving the Ten Commandments 
and the entire Torah, and the recognition of the uniqueness of God and rejecting the idol 
worship of the surrounding nations.   
From the climate point of view, Pesach is known as the Festival of Spring. The festival 
expresses the liberation from the throes of winter (no longer huddling indoors to avoid the 
cold, snow and rain) but enjoying mild weather, wild flowers, blossoming trees. 
From a gastronomic point of view, the situation reflects the substitution of matza for 
bread. According to Exodus Chapter 12, verse 15: "�6�H�Y�H�Q���G�D�\�V���V�K�D�O�O���\�H���H�D�W���X�Q�O�H�D�Y�H�Q�H�G��
�E�U�H�D�G�����H�Y�H�Q���W�K�H���I�L�U�V�W���G�D�\���\�H���V�K�D�O�O���S�X�W���D�Z�D�\���O�H�D�Y�H�Q���R�X�W���R�I���\�R�X�U���K�R�X�V�H�V��. The Children 
of Israel are commanded to eat only matza on the festival in remembrance of the fact that 
when leaving Egypt, they had no time to allow the dough for bread to rise and also in 
remembrance of their period of slavery and the exodus from Egypt.  
From the point of view of national remembrance, the festival of Pesach is the festival 
when we remember how God passed over the houses of the Children of Israel and only 
smote the Egyptian firstborn.  According to one interpretation, Pesach is also �¤�´���§�± ������the 
time for us to to discuss fully the exodus from Egypt and its meaning for us individually. 
From a social and ethical point of view, the commandment ���/�H�W���D�O�O���Z�K�R���D�U�H���K�X�Q�J�U�\��
�H�Q�W�H�U���D�Q�G���H�D�W�� has taken on a more modern meaning ï in many Israeli homes, it is the 
custom to welcome the poor, the needy and the lonely in the spirit of ���+�R�Z���J�R�R�G�O�\���D�U�H���W�K�\��
�W�H�Q�W�V�����2���-�D�F�R�E��. 
On Seder night we gather around the table laden in all its glory, for the Kiddush, and the 
washing of the hands, to eat the matza and the bitter herbs, the egg in the salt water, to tell 
the story of the Exodus, followed by the festival repast, the Afikoman, drinking the third and 
fourth glasses of wine, and ending with the traditional songs. 
 
Graphically the table looks like this: 

Matzot 
   Shankbone     Egg 

Bitter herbs 
  Haroset     Lettuce 
  
The Kiddush is said according to the day of the week on which Pesach falls.  The 
uppermost matza is called the 'Cohen', the middle one is called 'Levi' and the lowest one is 
called 'Israel'. The middle one is divided into two. The smaller piece is used for HaMotzi 
and the larger piece becomes the Afikoman. Reading the Haggadah ï the Haggadah is the 
historical account of the exodus in the form of a legend and includes thanks to the Lord for 
leading us out of Egypt; it also includes asking the Four Questions which introduces the 
explanation of the meaning of the festival and the necessity to convey the story of the 
Haggadah to the next generation, the pledge for redemption (Next year in Jerusalem), 
hymns of praise and finally the songs with their traditional tunes. 
The custom in most communities in the Diaspora is to translate the Haggadah to the 
languages of the Diaspora in order to enable all the family members to participate and to 
allow them to understand the story of the Exodus.  
And finally, may you all have a happy Pesach with your families and congregation, happy 
holidays to the entire House of Israel wherever they may be; our strength is in our unity.  

Rafi Ben Shabat ��



What's your line? 
Every nation has its own founding story or myth; its most significant story. Generations later 
the nation returns to the source from which it derives its strength and creates new stories. 
The story of the Exodus from Egypt is the founding story of the Jewish people. It left a deep 
impression on Jews throughout the generations and has influenced the course of our daily 
lives in many extraordinary ways. We remember it any number of times during our daily 
prayers; we use its expressions in our daily language e.g. 'it is as difficult as leaving Egypt'; 
we place new historical events within its context and are committed to narrate it to the next 
generation.  
�
�$�Q�G�� �W�K�R�X�� �V�K�D�O�W�� �V�K�H�Z�� �W�K�\�� �V�R�Q�� �L�Q�� �W�K�D�W�� �G�D�\���� �V�D�\�L�Q�J�� �
�7�K�L�V�� �L�V�� �G�R�Q�H�� �E�H�F�D�X�V�H�� �R�I�� �W�K�D�W�� �Z�K�L�F�K�� �W�K�H��
�/�R�U�G���G�L�G���X�Q�W�R���P�H���Z�K�H�Q���,���F�D�P�H���I�R�U�W�K���R�X�W���R�I���(�J�\�S�W���
��

�(�[�R�G�X�V���F�K�D�S�W�H�U�����������Y�H�U�V�H��������
 
Just as a nation has its founding story so each of us has our own unique story. When we 
want to get to know someone, we ask them: what is your story ï the real story, your most 
hidden story?  Our distinctive stories are known through our perceptions, emotions, 
thoughts and actions and no less through our words, our narrative descriptions as stories ï 
each one special and unique.   
�)�R�U���X�V���W�R���U�H�P�D�L�Q���R�X�U�V�H�O�Y�H�V�����R�X�U���L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O���S�H�U�V�R�Q�D�O�L�W�L�H�V���Q�H�H�G���W�R���U�H�I�O�H�F�W���H�D�F�K���R�I���X�V���D�O�R�Q�H�����:�H��
�K�D�Y�H���W�R���S�R�V�V�H�V���W�K�H���V�W�R�U�\���R�I���R�X�U���R�Z�Q���O�L�Y�H�V�����D�Q�G���L�I���Q�H�H�G���E�H�����W�R���U�H�W�X�U�Q���L�W���W�R���R�X�U���R�Z�Q�H�U�V�K�L�S�������:�H��
�Q�H�H�G���W�R���
�U�H�P�H�P�E�H�U�
���R�X�U�V�H�O�Y�H�V�����W�R���U�H�P�H�P�E�H�U���R�X�U���L�Q�W�H�U�Q�D�O���G�U�D�P�D�����W�K�H���S�O�R�W���R�I���R�X�U���O�L�Y�H�V�������3�H�R�S�O�H��
�Q�H�H�G�� �W�K�L�V���R�Q�J�R�L�Q�J�� �L�Q�W�H�U�Q�D�O�� �V�W�R�U�\�� �W�R�� �V�D�I�H�J�X�D�U�G�� �W�K�H�L�U�� �R�Z�Q�� �L�G�H�Q�W�L�W�\�����W�K�H�L�U�� �R�Z�Q�� �S�H�U�V�R�Q�D�O��
�F�K�D�U�D�F�W�H�U����

�7�K�H���P�D�Q���Z�K�R���P�L�V�W�R�R�N���K�L�V���Z�L�I�H���I�R�U���D���K�D�W���E�\���2�O�L�Y�H�U���6�D�F�K�V�����S�D�J�H������������
Rabbi Hagit Sabag 
                                                                             
                                                                  

 
   
 

 

  

  

 

 
Selling and giving away Hametz / Dov Brickner 

1.    According to the ruling of the Halacha committee of the Masorti movement (Rabbi Simcha 
Roth) it is preferable to dispose of all the Hametz in the home and not to sell the Hametz. 
Utensils which have not been made kosher for Pesach are stored in a separate cupboard for the 
entire period of Pesach,  and there is no need to sell them.  
2.    If anyone has any Hametz food that they cannot or do not wish to dispose of, they must sell 
it. 
How does one sell Hametz? 
a.  Hametz food may be eaten until 10.00 on the morning of Erev Pesach.  

All other Hametz food should be placed either in a closed cupboard or a closed room in 
oneôs home and should not be taken out or used after Monday,  29th  March, before 11:00 
in the morning and until one hour after Havdalah at the end of Pesach on Sunday, 5th April 
at 20.39 hours.   

b.  A permission form detailing where the Hametz is located should be signed. 
c.   It is also possible to sell the Hametz by telephone (tel. no. 6420989); fax (6421424) or 

email (eshel-av@zahav.net.il). 
3.      Hametz may also be sold at Eshel Avraham from Tuesday 16th March until Friday, 26th 

March.  
4.    Hametz may also be checked on Sunday 28th March, in the evening. 
5.    Members who wish to give away their Hametz rather than sell it may deliver it to the 

Congregation and we will distribute it to needy non-Jews. 

��
��

�5�R�J�H�U���5�R�V�H�Q�W�D�O: I had many noteworthy  
moments in my short life, but I think  
immigrating to Israel is the most important  
one.  With all my fondness of Argentina 
, nothing compares to Israel! Being a Jew and 
living in a Jewish state, feeling the  
atmosphere of the holidays in the streets,  
having the restful Shabbatot,,, all this  
makes the difference. I decide every day  
to live in this country, and this fills me  
    with happiness and joy. 
 

�������������������(�O�L�]�D�E�H�W�K���+�R�P�D�Q�V: Special moments in my life: 
The birth of a grandchild, every grandchild has 
added special blessings to my life.  
I first realized my "real" purpose when OrEl was 
born, the importance of passing traditions from 
"generation to generation". 
With the birth of each grandchild since ï  
 AnaEl, Aviv,and Eitan -  has come an  
enhanced and heightened sense of the 
responsibility. One that is filled with love  
and cherishing each moment shared with  
     each grandchild.  

 


